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Hz ellenzék 
hazárd játéka.

Szentes, január 17.
Politikai körökben élénk fel

tűnést kelt a Reichspost egy 
cikke, mely ezen cim alatt „A 
magyar ellenzék hazárd játéka'1 
lesújtó Ítéletet mond a magyar 
ellenzék megtartásáról, amelyet 
most készül megkoronázni azzal, 
hogy megnehezíteni igyekszik 
a magyar kormánynak a romá
nokkal való megegyezését azál
tal, hogy hirdeti, miszerint Fe
renc Ferdinánd trónönökös Tisza 
István gróf miniszterelnöknek a 
románokkal való megegyezését 
ellenzi. — A Reichspost ostoba 
fogásnak nevezi ezt. Kiemeli, 
mily nagy melegséggel érdeklő
dik a trónörökös a román nép 
és annak helyzete iránt, aki — 
ennélfogva nem is kívánhatja, 
hogy a megegyezés érett meg- 
fontolásnélkül máról ho napra 
jöjjön létre.

Nyilvánvaló, hogy a magyar 
ellenzék a béketárgyalásokat 
azért gyanúsítja meg, hogy ezen

Óh ne hidd édes . . ■
Óh ne hidd édes, hogy az én szerelmem 
Rajongó, lázas álom !
Most őrület, szilaj vágy lép be szivünkbe 
Szép május éjszakákon.
Óh ne hidd, hogy az én forró szerelmem 
Rövid éltü, mint a tavaszi rózsák: 
Nem, sokkal több az, mint maga az élet; 
Az én szerelmem : örökkévalóság.

Az én szerelmem nyári alkonyaikor 
Pásztortilinkón felsiró dalok.
Melyeknek szelíd, édes bús varázsán 
Két szerető szív mereng, andalog.
Az én szerelmem fenséges imádság, 
Mely felemel s a meny felé ragad.
Az én szerelmem tiszta, fényes oltár, 
Melynek örökszép Isten-képe vagy ! 

Fazekas Károly.

híresztelések piszkos hulláma
iban elpusztuljon a magyarok 
és románok közötti megegyezés 
es Tisza István gróf minisztéri
uma megfosztassék egy ilyen 
politikai tett sikerétől. A Reich- 
spot szerint, ha az ellenzéknek 
sikerülne a megegyezést meghi
úsítani, az messze visszavetné 
az ország belső konszolidációját 
és a magyarság állandó politikai 
elszigeteléséhez vezetne. Még a 
németséggel való barátkozás sem 
bírhat értékkel, ha együtt jár a 
többi nemzetiségekkel — való 
viszálykodással. — Az ellen
zék hazárd játékot üz sa
ját nemzetének boldogsá
gával dolgozik. A hazardőröket 
a polgári életben becsukják, a 
politikai életben pedig a haza
árulók pellengérjére valók.

Halálozás.
Tary István—Spilka Antal.

Szentes, jan. 17.
Két munkás embert ragadott ki 

egyszerre a halál az élők sorából. 
Két munkás embert, tevékeny tagjait 
vármegyénk közéletének. Mindketten 
életük delén, legszebb férfikorukban 
tértek örök nyugovóra.

A gimnázium 
kibővítése.

Szentes, január 17.
Dr. Szőke József igazgató falter

jesztést intézett a vallás és közokta
tásügyi miniszterhez, hogy a szentesi 
állami főgimnázium épületének ki 
bővítése még az 1914. év nyarán 
megkezdessék. Bár tudjuk, hogy ez
zel az ügygyei a kultuszminisztérium 
már évek óta a legteljesebb jóindu
lattal foglalkozik, még is időszerű 
voit az igazgató ur sürgető k ralme.

Szükségessé teszi a gyors építke
zést az, hogy az alföldi magyar köz

művelődési egyesület által Szentesen 
létesítendő, s 100 középiskolai tanuló 
befogadására alkalmas internátus elő
munkálatai már annyira előrehaladtak 
hogy a Szentes város és az A. M. 
K. E. egyesület között az internátus 
felépítése tárgyában kötött szerződést 
a közművelődési egyesület igazgató 
választmánya jóváhagyta s tegnap a 
polgármesternek meg is küldte.

Előállhat tehát azon eset, hogy az 
internátus felépítésével hamarább ké
szen leszünk mint a gimnázium ki
bővítésével . minthogy pedig az in
ternátus felépítésével a gimnázium 
növendékei legalább százzal szapo
rodni fognak a kibővítés annál is in
kább égető szükséget képez, mivel 
a jelenlegi 300 növendéket is alig

képes a régi épület befogadni Nem 
is csoda, hiszen az intézet csak hat 
osztály számára készült.

A telkek már megvásároltattak s 
ha a mostani épülettől jobbra eső 
telken uj épület emeltetnék, a bal
felőli telken pedig a tornaterem épit- 
tetendő fel, az internátusbán pedig 
az igazgatónak adatnék lakás ez az 
elrendezés jelentékeny megtakarítás
sal járna s egyúttal eléretnék az a 
cél is, hogy, az internátus növendé
kei közvetlen az igazgató felügyelete 
alá helyeztetnének, aminek erkölcsi 
és paedagógiai hasznát kiszámítani 
alig lehet. Itt van tehát az ideje, 
hogy a gimnázium kibővítése vég
megoldásra jusson.

Az egyik — a hozzánk közelebb 
álló — halott Tary István, a tiszán 
túli járás főszolgabirája, aki január 
10-én, csütörtök este 11 órakor 50 
éves korában boldog házasságának 
19-ik évében hosszas szenvedés után 
tért meg a Mindenhatóhoz. Az elhuny
tat 24 évi buzgó és érdemdús szol
gálatának elismerésével a december 
havi közgyűlés nyugdíjazta, mert meg 
rongált egészségének helyreállítására 
nem volt remény.

Lelkiismeretes tisztviselő volt, akit 
úgy feljebbvalói mint alantasai sze
rettek és tiszteltek, de nagy népsze
rűségnek örvendett a megye társa
dalmi életében is. Szombat délután 
3 órakor kisérték örök nyugalomra a 
mindszenti róm. kath. temetőben. El 
hunytát neje Fehér Mária és kiterjedt 
előkelő rokonság gyászolja. A teme
tésen Dr. Cicatricis Lajos főispán is 
résztvett.

y \ másik halott a szomszédos Hód
mezővásárhely thjf. város halottja, de 
halottja a munkapártnak, melynek 
erős kezű, igazi vezére volt Spilka 
Antal. Csütörtökre virradó éjjel fél 
12 órakor 47 éves korában hunyt el 
Spilka Antal nyugalmazott főispán, a 
vásárhelyi közélet vezérfér fia, a vá
sárhelyi nemzeti munkapártnak mély 
és igazi nagyrabecsüléssel körülrajon
gott elnöke. Haláláról a család a nem
zeti munkapárt és a kaszinó külön 
gyászjelentést adtak ki. Temetése 
szombaton délelőtt 10 órakor volt 

Ferenc József-sugáruti lakásán nagy 
és impozáns részvét mellett. A teme
tésen megjelent Dr. Cicatricis Lajos 
kir. tanácsos, Csongrádvármegve és 
Hódmezővásárhely thjf. város főis
pánja is és az egész városi tanács.

Áldás emlékezetükön 1

K i. b.
Szentes, január 17.

A tegnap tartott közigazgatási bi
zottsági ülésen két érdekes tárgy 
fordult elő Az egyik a Székely Jó
zsef és Bohn M. és társai felebbe- 
zése az alispánnak azon határozata 
ellen, melyet a mindszenti munkás
házak faanyagai szállítása tárgyában 
a közigazgatási bizottság elé vittek, 
másodfokú elbírálás alá, Az ügy előz
ményei olvasó közönségünk előtt már 
ismeretesek lévén, annak u'abbi tag
lalásába nem bocsájtkoznak csak rö
viden konstatáljuk, hogy a közigaz
gatási bizottság az# alispán elsőfokú 
határozatát jóváhagyta.

A másik érdekes tárgy volt az ál- 
lamépitészeti hivatali kirendeltség ve
zetőjének a múlt év utolsó negyedé
ről beterjesztett úti átalánya, mely
nek számfejtése körül bizonyos ne
hézségek merülnek fel. A hivatali 
főnök rászolgált a felszámított uti- 
átalányra, s minden valószínűség sze
rint ahhoz a kereskedelmi miniszter 
is hozzá fog járulni.

KLIRÁSŰ VALÓDI
_ ..___________ ...______ ___ DRÓTLÁMPÁT
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2. ,SZEN TES és VIDÉKE' Vasárnap, január 18.

Fényes Annuska 
Szentesen

Szentes, jan. 17.
Ki ne ismerné széles e hazában 

Fényes Annuskát a fővárosi színház
látogató közönség dédelgetett kedven
cét Fényes Annuska, Magyarország 
legkisebb primadonnája szombaton 
este Szentesre jön s a jótékony Nő
egylet estélyén operette részleteket, 
müdalokat és kupiékat énekel. Nagy 
érdeklődéssel várja a szentesi közön
ség is Fényes Annuskát, de a műsor 
többi, sokat Ígérő számait is.

Szenzációsnak Ígérkezik még a 
prolőg is, melyet Dr. Soltész Gyula 
irt és amelyet Cicatricis Ilonka fog 
elmondani. A helybeli műkedvelők 
közül meg Kiss Ilonka, Futó Rőzsika, 
MátéfTy Jolánka. Zsoldos Bebice, Dr. 
Soltész Gyula, Lehócky József, Dobay 
Andor, Albertényi Andor, Zso'dos 
Géza, Jurenák Kálmán és Zsoldos Fe
renc fognak szerepelni. Az estély 
legnagyobb érdekességei közé tarto
zik a »Bábjáték« cimü operett elő
adása is, mely Farkas Imre az ismert 
és kedvelt poéta müve.

A meghívókat már szétküldte a 
rendezőség s aki tévedésből nem ka
pott volna, annak Dr. Soltész Gyula 
vagy Dr. Csergő Károly titkárok kész 
séggel küldenek. A jegyeket Nagy 
Ferencz ur üzletében már árusítják 
s ajánlatos azokat előre megváltani.

Szentesi =— 
központi 

Jakarékpérrztárnál 
azl Koronás

heti betétjegyzéseh
már megkezdőd
tek. A heti belé- 
tesekelőre kapnak 
kölcsönt a rész
jegyekre és az 
üzleti nyereség
ben részesülnek.

Eladó ház.
A Bocskay-ulca 12. sz. a. ház, 

melyben van 4 szoba, zárt folyosó 
pince, konyha mosókonyha, kamra 
és mellékhelyiségek, eladó. Az ár- 
tézi viz és villany is be van vezetve. 
Értekezni lehet ugyanott, 1040

Előfizetési felhivás.
Ismét fordult az idő kereke 

s ezúttal harmincötödször lépünk 
olvasóink, előfizetőink és jő ba
rátaink lelkes tábora elé, hogy 
a modern szabadelvüség és Szen
tes város, valamint Csongrád 
vármegye érdekeinek szolgála
tában folytatott fárasztó harc 
unkban és önzetlen küzdel
münkben a most beköszöntő 
újév alkalmából se vonják meg 
tölünk eddig élvezett szives párt
fogásukat.

A most beköszöntött újév kü
szöbén, 1914 január 1-én 

XXXV. évfolyamába 
lép lapunk, a szabadelvű eszmék 
tántoríthatatlan és elszánt har
cosa, a
„Szertes és Vidéke.^

1914 január elsejétől kezdve 

uj előfizetést 
nyitunk lapunkra s a „Szentes és 
Vidéke“ előfizetési árát helyben 
házhoz hordva és vidékre pos
tán küldve a következőkben ál
lapítjuk meg:

egész évre 10 — korona 
fél évre 5 — „
negyed évre 2*50  
egyes szám ára 10 fiiíér.

Újítással is kedveskedünk ol 
vasóinknak, amennyiben minden 
vasárnapi számhoz Csatoljuk a 

Képes Vasárnap 
cimü 6 — 8 oldal terjedelemben 
megjelenő szépirodalmi mellék
letet.

Szépirodai ni mellékletünk a 
világ minden részéből közöl ké
peket, de közli a szente l ak 
tuális események felvételit is. 
Rendkívül érdekes eredeti regény, 
jeles irók tollából eredő tárcák, 
novellák, elbeszélések tarkítják a 
művészi kiállítású melléKietet.

Programmot nem kell ad
nunk : a szabadelvüség szolgá
latában eltöltött három és fél 
évtizedes mu’tnál beszédesebb, 
szebb programm nem kell. ígér
jük, hogy a jövőben is azok 
maradunk, akik eddig voltunk s 
igyekszünk mindenkor tartalmas, 
nívós, értékes és érdekes lapot 
adni.

A most beköszöntött újévben 
is kérjük Szentes város közön
ségét, hogy eddigi pártfogását 
tartsa fenn továbbra is részünkre. 
Kitartó, buzgó munkássággal 
igyekszünk az olvasóközönség bi
zalmát továbbra is kiérdemelni.

Az előfizetési dijakat helyben, 
lapunk kiadóhivatalánál (Petőfi 
u. 5) vagya lapkihordóknál ki
adóhivatalunk által kiállított nyugta 
ellenében lehet befizetni. Vidéki 
előfizetőinknek check lapot kül
dünk, de az előfizetési d»j pos
tautalványon is beküldhető.

Szentes, 1914. január 1.

A kiadóhivatal

Megyebál után.
Szentes, jan. 17.

Karnevál herceg Ófen
sége január 10-iki fényes bevo
nulása és fogadtatása: a Megyebál 
után a szegedi és a megyebeli ösz- 
szes lapok megemlékeztek a kitü
nően sikerült elite-bálról. Különösen 
kiemelik dr Cicatricis Lajos és neje 
Windisch Ilona szeretetreméltóságát 
és készséggel ismerik el, hogy a meg
jelenteknek igazi magyar főúri ven
dégszeretetben volt részük. Ugyan
csak meleg hangon Írnak Fekete 
Márton országgyűlési képviselőnk, dr. 
Nagy Sándor alispán, dr. Csúcs János 
főjegyző és Dr. Csergő Károly' vm. 
főjegyző agilitásáról, akik szintén min
dent megtettek, hogy főispánunknak 
és kedves nejének megkönnyítsék a 
házigazda nehéz szerepét. Elragadta
tással ir az egyik szegedi lap a höl
gyek pompás toilettjeiről is melyeket 
a lapnak személyesen itt járt mun
katársa a fővárosi estélyi toilettekkel 
vetekedöknek ismer el. Az ország 
minden részéből halom számra ér
keznek kiadóhivatalunkhoz a megke
resések. melyekben a Megyebál le
folyásáról beszámoló lapszámunkat 
rendelik meg.

A megyebál fényes erkölcsi sike
réhez melyről csütörtöki számunk
ban számoltunk be — méltóképpen 
járul anyagi sikere is. mert min 
halljuk több mint 700 korona fog a 
vármegyében létesítendő tüdőbeteg 
gondozó intézetnek (dispensair •) ja
vára fordittatni. Ezen jótékony célra 
a következők voltak szívesek felül- 
fi/.etni: Dr. Cicatricis Lajosné Win
disch Ilona, báró gelsei Guttmann 
László Bécs, Regdon Geyza kir. fő- 
mérnö'k Lúgos, 50—50 kor. Dr. Nagy 
Sándorné Bolvó Blanka, özv. horgosi 
Kárász Iraréné sz. Batthyányi Karó ina 
grófnő Horgos, 40—40 kor. őrgróf 
Pallavicini Sándor Sándorfalva, dr. 
Csúcs János várm. főjegyző 20—20 
kor. dr. Bárdos Jenő orvos Szegvár 
15 kor. 15 íill. Zsoldos Elek földbir
tokos 15 kor. Rambovszky Jenő 
min. osztálytanácsos Budapest, dr. 
Kanitzer Sándor ügyvéd Hódmező
vásárhely, Jurenák Imre, dr. Trebo- 
jevics Péter gör. kel. lelkész Hód
mezővásárhely, Onody Géza ny. várm. 
árvaszéki elnök, Farkas Mór v. mér
nök Csongrád, özv. Jakabovits Gyű 
láné Szabadka, Maróthy Ferenc Kis- 
kundorozsma, Horváth Antal Mind
szent 10—10 kor. Mátéffv László 
birtokos, Dubszkv Ferenc urad in
téző Sándorfalva 8—8 kor. Vékony 
József földbirtokos Hódmezővásárhely, 
Fuchs Andor m. kir. főállatorvos 
7—7 kor. Özv. Rácz Ferencné 6 kor. 
Molnár Sándor várm. hív., Dr. Mat- 
tasich Dezső kir. közjegyző Hódmező
vásárhely, Cicatricis Béla közs. jegyző 
Derekegvház, Dr. Kanász Nagy Lajos, 
Vidovics László urad, pénztárnok 
Nagymágocs, Orosz János közs. jegyző 
Szegvár, Dr Orbán József ügyvéd 
Mindszent, Boér Sándor postamester 
Mindszent 5—5 kor. Molnár István 
közs. jegyző Sándorfalva 4 kor. A 
rendezőség ezúton is köszönetét mond 
a nemesszivü adako óknak.

xxxxxxxxxxxxx

Eladó ház.
A Horváth Gyula-utca 40 számú 
ház egészben, vagy kettéosztva 
eladó. 2 utcai nagy szobás lakás 
kiadó'. Értekezhetni Székely Jó

zsef fakereskedővel

ÚJDONSÁGOK.
Szentes, jan. 17.

— Esküvő. Csütörtök délután fél 
négykor fényes esküvő folyt le a 
szentesi református nagy templomban. 
Sebestyén Béla kevevári református 
lelkész, a szentesi parochia volt se
gédlelkésze esküdött örök hűséget 
Futó Erzsikének, Futó Zoltán esperes 
kedves leányának. Az esketést Sza- 
bolcska Mihály a temesvári költőpap 
végezte, aki huszonegy esztendővel 
ezelőtt Temesváron a menyasszony 
szüleire is ráadta az egyházi áldást. 
Költői lelke minden melegséget bele- 
öntötte beszédébe az országos hirü 
poéta s a templomot zsúfolásig meg
töltő közönség könnyes szemekkel, 
meghatva hallgatta végig a szívhez 
szóló szavakat. A fényes esküvőn 
megjelent Dr. Cicatricis Lajos főispán, 
Dr. MátéfTy Ferenc polgármester, Dr. 
Csúcs János vm. főjegyző, Fekete 
Gyula egyházmegyei tanácsbiró és 
még számos helybeli és vidéki elő
kelőség.

— Közgyűlés. F. hó 21-én délelőtt 
9 órakor kezdődöleg városi közgyűlés 
lesz a városi székház nagytermében, 
melynek fontosabb tárgyai a követ
kezők : Számonkérőszék jelentése. 
Közpénzek elhelyezése. Városi kép
viselőválasztások névjegyzékének be
terjesztése. Ilmvásárhely makó-nagy- 
szentmiklósi, — llmvásurhely-makói, 
Szentes-hmvásárhelyi, — S/.entes- 
ksztmártoni és Ksztmár on-puszlate- 
nyői vasutak egyesilése tárgyában ta
nácsi előterjesztés.

— Kaszinói közgyűlés A szentesi 
Kaszinó Egylet f. hó 25-én délután 
5 órakor tartja meg ez évi rendes 
közgyűlését, melyre a tagokat ezúton 
hívja meg — az elnökség.

— Gazdabál. Január hó utolsó 
szombatján, 31-én tartja meg a 
csongrádvármegyei Gazdasági Egye
sület a gazdabálat. Akik meghívót 
tévedésből nem kaptak, szíveskedje
nek azt az együsiet titkári hivatalánál 
bejelenteni. A táncmulatság iránt ritka 
nagy érdeklődés mutatkozik a gazda
közönség körében.

— Pénzt takarít meg, ha összes 
nyomtatványszükségletét — lapunk 
köny\nyomdájában rendeli meg. Tel
jesen uj modern betüanyag. Művészi 
kivitel. Olcsó ár.

— Az újoncok sorszámhúzása. A 
folyó évben sor alá kerülő ifjak sor
számhúzása február 1-én tartatik meg 
a városháza nagytermében — A sor
számhúzást hivatalból kell megtartani, 
az újoncok jelenléte nem szükséges, 
mégis figyelmébe ajánljuk úgy az első, 
mint a második és harmadik kor
osztályú legénységnek, hogy a sor
számhúzáson jelenjenek meg, mert a 
városi katonaügyvezető az uj véderő- 
törvény kedvezményeit fogja ismer
tetni a sorszám húzással kapcsolat
ban. s mindenkinek saját érdeke kí
vánja azt meg, hogy amennyiben a 
katonaügyvezetú előadásából azt látná, 
hogy valamely szolgálati kedvezményre 
lehet igénye, — az iránt érdeklőd
jék. A sorszámhúzás február 1-én 
reggel 9 órakor kezdődik.

— Közlekedési térkép. Az Osztrák- 
Magyar Monarchia Balkánországokról 
szóló 1914. évi közlekedési térkép 
magyar nyelven megjelent s az a 
vasúti állomások névjegyzékével 
együtt összehajtva 2 K 30 f., vá
szonra felvonva zsebalakban, vagy 
lécekkel 5 koronáért megrendelhető 
G Freytag & Berndt cégnél Wien, 
VII Shottenfeldgasse 62. A kitűnő 
térképet me egén aján juk a közönség 
figyelmébe
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_  A hernyóirtás fokozottab ellen
őrzése következtében felhívjuk — a 
gazdák és a közönség figyelmét a 
polgármester mai hirdetményére. Aki 
a hernyókat kellő gonddal és kellő 
időben nem irtja ki, szigorú és ér
zékeny büntetésben részesül. Jó lesz 
t.‘hát vigyázni.

— Aki sikerrel akar hirdetni, for
duljon a Leopold Testevérek hirdető 
vállalatához Budapest, VII., Erzsébet- 
körút 41. ahol hirdetéseket az. 
összes létező bel- és külföldi hírla
pokban és naptárakban kiváló szak
értelemmel, lelkiismeretesen, pontosan 
és szolid árakon eszközölnek Minden 
felvilágitás a t. c. hirdetőknek díj
mentesen.

— A boldogság vonata. A Nordisk 
Film Compagnio legújabb filmszenzá
ciója a »A boldogság vonata*  kerül 
ma színre a Tudományos Mozgószin- 
házban Clara Wiethel a főszerepben. 
A 3 felvonáson színjáték előadási jo
gát csak óriási áldozatok árán sikerült 
az igazgatóságnak megszerezni s igv 
teljesen indokolt az a nagymérvű ér
deklődés, mely a közönség körében 
e ritka szép előadás iránt megnyil
vánul.

— Betablázott tartozások bejelen
tését senki el ne mu assza, mert 
akkor adó leengedésbe nem részesül 
már pedig igy sok az adó. A beje- 
jeleDtéshez szükséges a betétjáró vég
zés es törlesztési könyvecske. A ba 
jelentések az adóügyi tanácsnok hiva
talában január végéig es?közölhetők. 
Ne hagyjuk a hónap végére mert 
akkor sokan lesznek és varakozni kell.

— Edison kinetofonja Szentesen 
nem január lő és 20-ika közt, mint 
múlt számunkban tévesen irtuk, ha
nem február 15 és 20-ika közt lesz 
bemutatva. Jegyek eiőjegyezhetők Un- 
termüller Ernő könyvkereskedésében.

— Szépirodalmi mellékletünk közli 
a meggyilkolt Turcsányi Eiza fény
képét, Szomaházy István „Az utókor*'  
cimü elbeszélését, adomákat, rejtvé
nyeket stb. A melléklet nélkül a la
pot ne tessék elfogadni.

— Tornászbal. Február 14-m a 
„Szeged*  Torna Egyeáüief' a „Szen
tesi Torna Egylet*  meghívására — 
Szentesre jön s a Tóth József szín
házteremben rendezendő disztornán 
részt vesz, A szegediek 32 hölgy és 
férii tornászt hoznak át Szentesre, 
még pedig tornászaik legjavával fog
nak áir indulni. A vendégek különféle 
csapat gyakorlatokat is be fognak 
mutatni s külön érdekességét fogja 
képezni a disztornának a hölgytorná
szok szereplése. A disztornát reg
gelig tartó táncmulatság követi. Je
gyeket már most elő lehet jegyezni. 
Piti Péter titkárnál.

— A Kathoiikus Kör ma d. u. 4 
órakor tartja első felolvasó estélyét, 
saját selyiségében csekély belépő di
jak mellett a következő műsor mel
lett: l. Vetített képek (szöveg kisé 
relében). 2. Magánjelenet, előadja Se- 
bessy Erzsiké. 3 Felolvasás, tartja 
Szűcs Gjula rk. lelkész. 4. Szava! 
Tó h András főgimn. tanuló 5—7. 
Mozgóképek, a) Svédországi tájképek 
(látványos) b) Három útitáska (tré
fás). c) Csodagyermek (tréfás). Jegyek 
előre válthatók ma d. e. 10 órától a 
körhelyiségb n. Előadás alatt cigány
zene.

15 hl, saját szüretelésü 
kitűnő minőségű riz-

ling bor eladó. Boronkay Sándor 
tanítónál Csongrádon.

5036—tkv. 1913.

Árverési birdetnínyi kimaí.
A szentesi kir. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Révész Ede szentesi lakos 
végrehajtatnak Kutas Bálint és neje 
végrehajtást szenved Itek elleni 137 
korona 42 fillér tőkekövetelés és jár. 
iránti végrehajtási ügyében a szen
tesi kir. járásbíróság területén levő 
Szegvár község Berekdülőjében 
fekvő a szegvári 2351. sz. beté'ben 
A I. 1—6. sorsz. 5128, 5176|2, 5177, 
5178|2 c., 5179 és 5180. hrsz, alatt 
felvett Kutas Bálint és neje Csorba 
Juliánná nevén álló birtoktestre 839 
koronában ezennel megállapított ki
kiáltási árban az árverést elren
delte és hogy a fentebb megjelölt 
ing tlanok az 914. évi február hó 
10 napjának délelőtti 10 órájakor 
Szegvár községh izánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron a’ul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10 száza
lékát készpénzben vagy ovadékké- 
pes értékpapírban a kiküldött ke é- 
hez leienni, avagy a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezésé
ről kiállított szabáíys erű e ismer- 
vényt á’szclgáltatni.

Az. aki az ingatlanért a kikiál
tási árnál magasabb ígéretet telt, 
ha többet Ígérni senki sem ak2r, 
köteles nyomban a kikiáltási ár szá- 
Z3’éka szerint megállapított bánat
pénzt az általa Ígért ár ugyanannyi 
százaléka g kiegészíteni.

Szentesen, a kir. jbiróság. mint 
tkvi hatóságnál 1913. évi november 
hó 25-ik napján. Gál s k. kir. járás- 
birósági jegyző

A kiadmány hiteléül 
Heincmann kir. tkvvezető.

1256—1913. végreh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 

1831 évi LX. t.-c. 102 §. érteimében 
ezennel közhírré teszi, liogv a szentesi 
kir. járásbíróság 1913. évi V. t ö4|l 
sz. végzése következtében hivatal 
ból Sugár Sándor csődtömeg gond
nok javára 73 K 53 f. s jár. erejéig 
1913. évi december hő 11-én fog a
natosított kielégítési végiehaj'ás ut
ján lefoglal: 800 K.-ri becsülj kő
vetkező ingóságok u, m. Élelmi 
cjkkek és más ingóságok nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szentesi kir. 
járásbíróság 1913. évi'V. 654ja sz. 
végzése folytán 73 korona 53 fillér 
tőkekövetelés ennek 1912. évi okt. 
hó 14 ik napjától járó 5 százalék 
kamatai, egyharmadszázalék vál- 
tódijés eddig összesen 111 korona 
40 fillérben biróilag már megállapí
tott költségek erejéig, Mindszenten 
Szabadság-u 176. szám alatt leendő 
megtartására 1914. évi január hó 19-ik 
napjaink d. u. 3 órája határidőül kitü- 
ze ik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881 évi LX t.-c. 107. és 108. §-ai ér
telmében készpénzfizetés melleit, a 
legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak aditni.

Amennyiben az elárverezendő in 
i góságokat mások is le- és felülfog
laltatták és azokra kielégítési jogot 
ny> rtek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. § a értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Szentes, 1914. évi január 
hó 3-ik napján.

Végh Sándor, 
kir. bir. végrehajtó. 

Üveg, tükör, 
porcellán és 

lámpa áruk 
tulhalmozott raktár miatt mélyen le
szállított árakért kaphatók 

Mócz Kálmán
üveg, tükör és porcellán kereske-
désében tájékozás kedvéért néhánv
ciknek az árát jegyzem
öntvénykaru függölámpa K. 5.—
majolica » > 9.—
6 személyes feketekávés

készlet tálcával > 5.—
6 sz. kávés teás készlet 6.—
fehér porcellán mély tányér » —.20

„ „ dupla erős ,, > —.24
virágozott 3/10 tit por

cellán bögre » —.20
virágozott porcellán bögre

aranyozva » —.24
homályszalagos vizes pohár » —.12
diófa keretű tornyos tükör 3 koro 
nától feljebb.

Nagyválaszték úgy egyszerűbb, mint 
díszes képkeretezésekben épület üve
gezések, valamint a legkisebb, egy
szerűbb üveges munkák is pontosan 
és a legolcsóbb árak mellett ké
szülnek.

Cungszram a legjobb villany
égők 1 kor. 10.

Állandó raktár hajlított fa, nád és 
fa ülésii székekben. 14G6

5445—913. szám.

Árverési hirdetmény
kivonat.

Dr. Balázs Imre ügyvéd vég- 
rehajtatönak Hegedűs Tóth Imre 
végrehajtást szenvedő ellen indí
tott végrehajtási ügyében a te
lekkönyvi hatóság az újabb ár
verést 50 K tőkekövetelés és já
rulékai behajtása végett a szen
tesi kir. járásbíróság területén 
levő, Szentes város belterü etén 
fekvő s a szentesi 243. sztj ív
ben felvett 29|a. hrszámu bel- 
telkes házból a Hegedűs Tóth 
Imre nevén álló felerészre el
rendelte.

Az árverést 1914 évi február 
hó 5 napján délelőtti 9 órakor 
ezen telekkönyvvi hatóság hiva
talos helyiségében Erzsébetiér 1 
sz. 1. ajtó fogják megtartani.

Az árverés alá kerülő ingat
lanrész a kikiáltási ár kéthar
madánál alacsonyabb áron nem 
adható el.

Az árverelni szándékozók kö- 
te'esek bánatpénzül a kikiáltási 
ár 10 százalékát készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. t-c. 42 §- 
ában meghatározott árfolyammal 
számított óvadékképes értékpa
pirosban a kiküldöttnél letenni, 
hogy a bánatpénznek elöleges 
bírói letétbe helyezéséről kiállí
tott letéti elismervényt a kikül
döttnek átadni és az árverési 
feltételeket aláírni (1881 : LX. 
l-c. 147.. 150., 170. §-ai. 1908 : 
XL. t-c. 21. §).

Az aki az ingatlanért a kiki
áltási árnál magasabb ígéretet 
tett, ha többet ígérni senki sem 

akar, köteles nyomban a kiki
áltási ár százaléka szerirt meg
állapított bánatpénzt az általa 
Ígért ár ugyanannyi százalékáig 
kiegészíteni (1908 ; XLI. 25. §.)

Szentesen, 1913 évi decem
ber hó 19. napján.

Gál 8. k., jegyző.

Szentesi Tudományos

MOZGŐ- 
SZINHÁZ

Nagy FerenCz-u. 3. sz.

Ma vasárnap;
d. u. 4 órakor mérsékelt, este 6 és 

féi 9 órakor rendes helyárakkal 
Műsor :

1. Fehér Algír, természetes.
2 Aki fél a tüztól, dráma.
3. Hindu szerelme, dráma.

5 perc szünet.
4,5. A boldogság vonata, 

színmű 3 felvonás.
6 Náci és az öcsé, humoros.
Helyárak:

Támlásszék 80 fii, I hely 60 
fii., II. hely 40 fii., III. hely 30 
fii, Nagypáholy 4 kor., Kispá- 
holy 3 20 ko.*.,  Díszpáholy 8 
személyre 6 korona. Tíz éven 
aluli gyermekeknek állóhely 12 f.

A SZENTESI MEZŐáAZPASÁŰl 
IPAR ÉS KERESKEDELMI BANK 

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
1914. évi január hó 24-én 
délelőtt 10 órakor saját

amelyre a t. részvényeseket 
meghívja az Igazgatóság.

TÁRGYSOROZAT
1. Az igazgatóság és felügyelő 

bizottság jelentése, az 1913. évi 
zárszámadások bemutatása, a 
nyereség felosztása és az igaz
gatóság valamint a felügyelő bi
zottság részére a felmentvények 
megadása iránti határozathozatal.

2. Választmányi tagoknak két 
évre leendő megválasztása.

3. Az alapszabályok 12 §-ának 
megfelelő esetleges indítványok 
tárgyalása.

Szentes, 1914. január hó.

Tűzifa
I-ső osztályú száraz 
bükkhasábot garan
tált 100 mm. súly
ban 232 koronáért 
Szentes állomásra 
szállítva az

Orosházi Fakereskedö Részvény
társasai}.
Megrendeléskor 10
kor. előle kéretik.

iSig SÜ
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| Johann Maria Farina Gegeniiber dem Rudolfsplatz
csakis ez a valódi —■

kölnivíz, kölniviz-pouder cs köluiviz-szappan. 1032 
■ ___ = Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. "

TVo toQGÓlr olfoc^Qrlní Kölnivíz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az ere- 
_1A icöotlk VI Cilii deti és egyedüli valódi, de sokszor utánzóit JOHANN MARIA
FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem kell elfogadni helytelen és utánzott kölnivizet, kölniviz- 
poudert és kölnivíz-szappant, ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható az Ön lakhelyén, mert 

~~ a világhírű cég magyarországi képviselete —
Holczer Emil Zoltán, Budapest, Vili, kér., Szigetvári-utca 16. szám
egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az eredeti minőség.

New-Yorkban, Chikágóban B
Éjjel-nappal használják 
arckrémemet.

Hatása csaknem óráról-órára észlelhető. 
Korszakalkotó újdonsága Lyons Dr. J. W.

Po.let Cream-ja.
1 tégely 1 K. ftsKappEtn 'T'G fillér. 

Arcpor 1 korona.
Lerakat Ausztria-Magyarország részére: nenninjx .Trtnos és Fia 
cég Esztergom. Szentes (Hariss-ház). — Németország részére Josef Kneipp 
Berlin. — Franciaország részére D. G. Bondault Páris. Angolország Grand a Co 
London. — Oroszország Kutnuow Moszkva- — Olaszország Don Sietro Milánó

Ügyeljen a LYONS Dr. J. W névre. SZENTESEN Benning. 
János és Fia illatszertárában kapható (Hariss-ház.) ’TUéf

II A.III I I í .AS ELLEN 
lugmentes kamilla Pixobin, 
hajmosó ===== f
lugmentes kamilla CiwUCO 
haj mosó oxy génnel 9

-^ra csomagonként 30 fillér.
Fttrdős

Nemesfenyő Rózsa
Orgona Ibolya

Csalódásig hűen utánozza ezen
rágok illatát és ezeket huzamosabb 
ideig tartja meg, mint az

„lilatszerpárnácskák“
Ára csomagonként 40 fillér.
IIOICZER JE. ZOLTÁN

Budapest, VIII. Szigetvári-utca.

vi

lla az ön helységében nem kap
hatók ezen cikkek, úgy küldjön bé
lyegekben 30, illetne 40 fillért és 
hozzá portóra 10 fillért és ezért 
bérmentve kapja ezen valóban meg
bízható szerek bármelyikét. Gyógy
szertárak, drogériák, fodrászok és 
egyéb szak üzletek magas rabbat- 
ban és ingyenes propogandában 
a-------- - részesülnek. —
Készíti: Ciwuco Chemische Indust- 

rie Berlin.
Egyedüli vezérképviselet:

Szentesen a Harris-házban

VIRÁGOS T.EERENCZ
divatArühAza.

Óriási választék mindenféle női ruha- 
diszek, keztyük, szalagok, selymek és 
csipkékben. Úri fehérnemüek, kalapok, 
nyakkendők, a legolcsóbb szigorúan 

szabott árak mellett.

TURULCIPÖ LERAKAT.
Parfnmerie ,,Uez“ illatszertár.

Háztartási, kozmetikai és kötszerészeti cikkek nagy raktára. — Nagyban és kicsinyben 
■ Budapest. Vili. Kőfaragó-utca 7.■

Újabb elönyajánlatunk :
1 csoport 53 korona 50 fillér*  

1 db. üvegtégely francia arc- és kézíinomitó 
1 db. francia szappan (bármely illatban) 
1 üveg francia parfüm (bármely illatban) 
1 üveg francia brillantin (bármely illatban). 
1 könyv (60 lap) angol pouderpapir 
1 csomag dr. Heider-féle fogpor 
1 db. francia fogkefe (csontnyéllel) 
1 csomag amerikai Shampoon száj mosópor 
1 üveg valódi Johann Maria Farina kölnivíz 
10 db. szekrény- és ruhaillatositó (francia

Sachet-lap) 
összesen 1S> <1ar*n.F>  53 korona

50 fillérért.

Szállítások naponta utánvéttel vagy a pénz 
tartási értesítőnket k

1 csoport ö korona.
1 üveg valódi Odol szájvíz .
1 üveg amerikai Hair-Petrol
2 üveg valódi kölnivíz
1 üveg valódi francia parfüm (bármely 

illatban)
2 üveg valódi francia brillantin (bár

mely illatban)
6 db. valódi francia pipere szappan 

(bármely illatban)
1 db. fogkefe csontnyéllel
1 csomag amerikai Shampoon haj

mosópor
összesen 15 darab Í5 kor.

— 24 oldalas illatszer és házelőzetes beküldése mellett, 
ivánatra ingyen és bérmentve küldjük.

Boldog órái
Csak annak lehetnek, aki 
hozat magának egy műked
velő hangszert Wagner 
»llangszer-Kir&ly«-tól Bu
dapest, József körút 15. 
(Telefon)
Varázsfuvola ajándékkal 4 kor 
Csodareztrombita. erős rézből 

6 korona.
Szájharmonika, dobkisérettel 3 

Facimbalom 15 hanggal 4 korona 
Tündérharangok állványon 8 kor. 
Varazshegedú. újdonság 6 korona 

A millánói, pirisi és 
londoni kiállításon ki
tüntetve az első díjjal. 
Javítási szakműhelyek 
Fényképes árjegyzék 

ingyen. I.
Óvás! Figye'em 1 „Wagner*  

dí*y e és a 15. házszámra.

Ő H J A J

megfojt ez az átkozott 
K Ö H Ö GÉSI

Köhögés, rekedtség 
és elnyálkásodás ellen 
elismert gyors és biztos 
= hatásúak =

EGGER MELLPflSZTILUl, 
az étvágyat nem rontják 
= és kitűnő ízűek. = 
Dobozza 1 és 2 korona. 
Próbadoboz 50 fillér. 
Kapható gyógy szer tárak, 
= és drogériákban. = 
Gyár és szétküldési hely:

ISg’g'er- A.. Fin.
Cs- és kir. udv. zállitó Bécs.

ÉLJEN!

EGGER-mellpasztilla 
csakhamar meggyógyított!

Klip ható: Henning, János illatszertár, Nviri Bertalan, Lehrer Alfréd, Trajter 
Zoltán Mécs Balogh Lajos ifj. Várady L-, Vecsery Miklós gyógyszerész uraknál.

THIERRY A. gyógyszerész BALZSAMA
Utolérhetetlen hatású tüdő- és mellbetegségeknél, eny
híti a katarust, megszünteti a fájdalmat okozó köhögést. 
Torokgyulladást, rekedtséget és gégebajokat meg-züntet, 
valamint lázt, különösen jó hatású gyomorgör<;s és kolika 
ellen Gyógyhatású aranyér és altesti bántalmaknál, tisz
títja a veséket, étvágygerjesztő, elősegíti az emésztést. 
Kitünően bevált fogfájásnál, odvas fogak, szájbüznél, va
lamint az. összes száj- és fogbetegségek, büffögés eilen, 
megszünteti a száj vagy gyomortól eredő bűzt. Jó hatású 
pántükagilisztánál. Meggyógyít minden sebet, sebhelyt, 
orbáncot, láztól eredő hólyagot, kelést, szemölcsöt, égési 
sebeket, megfagyott testrészeket, vart és kiütést. Fülbán- 
talmak ellen kitüuő hatású- Minden háznál különösen in
fluenza, kolera vagy más járványoknál kéznél legyen. 
emk** írjunk : Thierrv A. Ö. angyal-gyógy- 

tárának Pregrada, Rohitsch mellett,
12 kis. vagy 6 dupla, vagy 1 nagy specialüveg 5 korona 60 fillér 

Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedmény.
CHIERRY Jl. gyógyszerész egyedül valódi CENGIFOLIJi kenőcse. 
Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas ope
rációkat leggyakrabban feleslegessé tesz Használatos gye
rekágyas nőknél fájó emlők, tej megindítás, rekedés, emlő- 
keményedés ellen. Orbáné, feltört lábak, sebek, dagadt 
végtagok. c~ontszu. fekélyek, ütés, szúrás, lövés, vagy zuzódás 
által okozott sebeknél kitűnő gyógyhatású szer. Idegen tes
tek eltávolítására mint: üveg, szálka, por, serét, tüske stb. 
kinövések, karbunkulus, képződmények, valain nt rák ellen, 
féreg, rotkadás körömgyülés, hólyag, égétni sebek, hosz-
szti betegségeknél előforduló fölfekvésnél, vérkeléseknél, fülfájásnál, valamint 

kipállás esetén csecsemőknél stb. stb. kitűnő hatású.
ÖfeSfet - tégely ára K 3’60 a pénz előzetes bekiil- 

dése esetén vagy utánvét mellett kapható.
Budapesten kapható: Török József gyógyszertárában s a legtöbb gyógytárban 
Nagyban kapható Thalmaver és Seitz. Kochmeister utódai és Kadanovits Test
vérek drogériákban Budapesten. — A hol nincs lerakat, ott rendeljünk 

THIERRY fl. Örangyal-oyógyszerláraiiiil PREGRADa mXtt.)"’Sau'!rl’ir952
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CSARNOK.
Egy hős a „névtelen 
hősök hősei" közzül. 
5 ' Irta: Cétényi.

Mit mondjak még tovább ?
Szolnok után jött Tápió-Bicske. 

Vácz, Isaszegh. Nagysalló, Komá
rom, Buda. Bár ez utolsó ne jött 
V°Megannvi állomáshelyei a 3-ik 
és 9-ik zászlóalj: „a névtelen hő
sök hősei" soha el nem múló harci 
dicsőségének.

És nem szolgál a magyar nem
zet jóhirének öregbítésére; sőt is
merjük el, hogy ha a hálátlanság 
vádját ki akarja kerülni a magyar 
nemzet hőseivel szemben : el kell 
jönnie az időnek, amikor a 3-ik 
és 9-ik zászlóalj minden egyes 
vitézének neve aranybetükkel lesz 
felírva arra a táblára, hova min
den nagy nemzet nemzeti nagy
jainak neveit szokta följegyezni — 
azért, hogy ezen cselekedetével 
önönmagát megbecsülje!

A 3-ik zászlóalj egyik elaggott 
vitézségi érmes hősét: Várady La
jos hadnagy ot a napokban 
kisértük örök pihenőre. Ismerte öt 
Szentesen mindenki, mint ennek a 
városnak hosszú éveken át köz
tiszteletben álló polgárát s benne 
a jószivü emberbarátot. De alig 
hiszem hogy a legtöbb polgár 
másként tudta volna öt életében 
tekinteni, mint polgárt A fönteb- 
biek után talán többen is lesznek, 
akik halála után őt a jól megér
demelt „hős" névvel illetik.

Én mindenkor a 3-ik zászlóalj 
katonáját láttam benne- Lehet: 
gyöngeség ez tőlem. Nem tehetek 
róla.

Amikor azt a 4 roskatag öreg 
honvédet a .48 as zászlóval meg
láttam az „Ő ‘ temetésén, lelkem 
a .Nagy időket" látta s az elmú
lásban „e dicsők" s a dicsőség 
elmúlását is. . ■ És könny csorga 
szememből. • •

Sírján még meg sem ülepedtek 
a hantok, nemhogy kizöldült volna 
a fő. illessük öt. hívjuk elő alig 
lezárult koporsójából, és „emlékez
zünk régiekről '• ■ .

Jóformán gyermekifju volt, még, 
alig 16 éves. Életének e szép ta
vaszeleje beleesik abba a korba, 
amikor a Kossuth Lajos hatalmas 
szózata által halálos álmából fel
riasztott nemzet hirtelen megérezte 
a megújulás bűvös lehelletét

Az ifjú Várady a legelőször Sze
geden megalakult 10 első honvéd
zászlóalj egyikébe a 3 ikba lép, 
melynek Damjanics az őrnagya, s 
e pillanattól fogva résztvesz e 
zászlóalj minden harcaiban Jarko- 
váctól—Budáig Komárom kapi
tulációjáig Mekkorra, milyen vé
res és dicsöségteljes utI

Golyók zápora, ágyuk bömbö 
lése, haldoklók hörgése volt min
dennapi altató s ébresztő dala. 
Hideget meleget, éhséget, álmat
lanságot együtt tűr hős bajtársai- 
val. Rohamokban előljár, erős lé
lekkel néz szemébe a csaknem na
ponként száz és százféle alakban 
jelentkező halálnak; vitézségi ér
met is szerez . .

Nem tőle hallottam Ö sohasem 
szólott tetteiről ; ha egyszer-más- 
szor kérdeztem is. tréfával ütötte 
el a dolgot. — Az igazi hősök mind 
szerények.

(Folyt köv)

,.S ZEN T E S

1 koronás
hetibetétek 
nyeremény
jogosultsággal 

jegyezhetők a Szentesi 
Mezőgazdasági Ipar és 
Kereskedelmi banknál. 
(Kossuth u. Plohn-ház) 
Heti betevőink között a követ
kező sorsjegyek nyereményeit

ingyenesen 
felosztjuk : Magyar Jelzálog Hitel
bank convert sorsjegy A 2104[69. 
Pesti Hazai Első Takarékpénztár 
sorsjegy 4259|45 Magyar Vörös
kereszt sorsjegy 2500)95. Erzsé
bet királyné Sanatórium sorsjeg 
19541017.

Báli idényre elegáns 
smoking öltönyöket készít 

ötven koronától feljebb

SághyZsigmond
úri szabó. Kossuth u 13. Szentes.

Felhívás 
hetibetétes 
1 koronás 
részletek 
jegyzésére.

A Szentes-Vidéki Takarékpénz
tár 1914. évi január hó elsejével 
kezdődő 23-ik évtársulati heti
betétes részletek jegyzésére hívja 
fel a közönség figyelmét.

A részletek tetszés szerint 3, 4 
vagy 5 évre jegyezhetők és min
den részletre hetenként

1 korona
fizetendő be a takarékpénztár 
pénztárába-

A befizetett összegek féléven
ként tökésittetnek és 3, 4 vagy 5 
év elteltével tőkésített kamataival 
együtt kifizettetnek.

A Szentes-Vidéki 
Takarékpénztár 
Igazgatósága.

és V I D É K E“

Irodalom

Palermóban 
képét, egy 
is érdekes 
a többi kép-

A (Vasárnapi Újság*  január 18 iki 
száma pompás kivitelű, szerfölött ér
dekes képeket közöl a téli sportokról 
Budapesten, az F. T C. — külföldi 
győzelmeiről, Tüköry Lajosnak, a 
Palermo ostrománál elesett magyar 
szabadság hősnek, kit " ’ 
most ünnepeltek szép 
magyar szempontból 
szkitha lelet képei adják 
anyagot. Szépirodalmi olvasmányok : 
Színi Gyula regénye, Ady Endre és 
Lenkei Henrik versei, Szóllösi Zsig- 
mond novellája. Takáts Sándor tör
ténelmi tárczája, Lagerlöf Zelma re 
génjei Egyéb közlemények : eredeti 
londoni divatképek s a rendes heti 
rovatok. Irodalom és művészet stb.

A (Vasárnapi Újság> — előfizetési 
ára negyedévre 5 korona, Világkróni
kával együtt 6 korona. Megrendelhető 
a (Vasárnapi Ujság» kiadóhivatalában 
(Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. sz )

Szentes város polgármesterétől. 
175—1914 szám.

Hirdetmény.
Az 1913 évben volt rendkí

vüli sok hernyó szaporodásának 
és kártételének megakadályozása 
végett az 1894 évi XII. t. c- 
értelmében elrendelem, hogy a 
belsőségekben, szőlőkben gvü 
mölcsökben és i ertekben lévő 
fák a hernv któl és hernyófész
kektől február hó végéig meg- 
tisztogattassanak a hernyófészkek 
összegyűjtés után elégettessenek

Ennélfogva felhívom a város 
lakosságát, hogy az irtást a leg
nagyobb gonddal foganatosítsa, 
mert ellenkező esetben nemcsak 
a hatósági irtást fogom elrendelni 
hanem a mulasztók ellen a ki- 
hágási eljárást folyamatba téte
tem.

Az irtást ellenőrzésével a kül 
területeken a mezőőröket, a bel 
területen Tóbiás Károly fekertészt 
és Kanfi Horváth Sándor — és 
Kázmér János kertészeket bíztam 
meg.

Szentes, 1914 január hó 9.
Dr. Mátéffy Ferencz. 

1472. polgármester.

orocot minden helységben üoül saját otthonában. 
Könnyű harisnyakötési munka. 
Prospektus ingyen. 6782 
Kari Wolf Wien, VII. Maria- 
hiiferstrasse 82-

Földeladás 
vagy haszonbérbe adás.

Horváth Ilona volt Nagy Sán
dorné örökösei váci lakosok kis- 
tőkei 270 hold földjük, apróbb 
részletekben is eladó, vagy ha 
szonbérbe kiadó. — Vevő a vé
telárnak felét tiz év alatt törleszt- 
heti. — Értekezni lehet Szen
tesen Horváth Jenővel, vagy Vá
con Nagy Sádor rn aud. igaz
gatóval.

5.

W JCa -W 

gyomorbajban 
szenVed
Ka émelygés, 
hányás! inger 
Vagy gircsty 

kínozzák. Ha bármtféle gyo
mortól származó bajban 
szenved. Gyorsan és biztosan 
megszabadul ezen bajoktól

Ha a

Kíriátí-Mle Imiim

ján termő páratlan jó ha
tású növényekből készül. Ize 
jó és kellemes. H sok ezer 
elismerő levél közül álljon 
itt egy mutatóul.

Ill-ik kcr. Sanmerco-utcai Irgalomháza 
Főnökségétől Budapest.

Fogadja Nagyságod végtelen hálánk 
kifejezését a könyöradománykép küldött 
12 üveg gyomor cseppekért. Ezen áldásos 
Ilii / iszer szegény gyomorbajban szen
vedő ápoltjainkat sok kínos szenvedések
től szabadította meg. Mert nemcsak gyötrő 
fájdalmaikat enyhítette, hanem étvágyu
kat fokozta és álmatlanságukat megszün
tette. — Budapest. 1913 nov. 5.

Kiváló hálás tisztelettel
Az irgalomháza főnöksége.

Orvosi szakvélemény. A Kárpáti
féle „Novikummal” behatóan fog
lalkoztam és úgy találtam, hogy 
ezen h-ziszer nemcsak a gyomor 
különféle bajainál u.m.: Émelygés, 
étvágytalanság, görcsök stb. ellen 
használható jó sikerrel, hanem 
összetételénél fogva a vese mű
ködést is elősegíti, ami által a 
szervezetben keletkezhető egyéb 
zavaroknak is elejét veheti.

Kovásznán, 19^9 aug 6-án
Dr. ZENTAV DÁVID 

járási orvos.

Kapható gyógyszertárakban 2 kor., 
1 kor. 20 fill és 60 filléres üve
gekben Jó hatásért szavatol- Ahol 
nem volna kapható, oda 3 nagy, 
5 közép vagy 10 kis üveggel 6 kor. 
22 fillérért bérmentve küld az 

egyedüli készítő

Kárpáti József
Árkos-Sepsiszentgyörgy, Főtér 2. 
Budapesten kapható a „HUNNIA" 
gyógyszertárában, Erzsébet-körút 
56- Thallmayer és Seitz gyógyáru 
nagykereskedésében és Török Jó
zsef gyógyszertárában Király-u 12.

Szentesen: Lehrer Alfréd és 
Vecser/ Miklós urak gyógy
szertárában kapható.
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EZER ÁLDÁST JELENT 
a háznál a ^HÁZTARTÁS KÖNYVTÁRA®. A kezdő házi
asszonyok bőségesen találják meg ezekben a könyvekben a 
háztartási tudnivalók sokaságát.

Háromnegyed év alatt több mint 800000 példány fogyott el, 
— ezért joggal mondhatjuk, hogy a » Háztartás könyvtára® a 

a magyar könyvpiac slágerje! 
Megbecsülhetlen szolgálatot tesz 
a »HÁZTARTÁS KÖNYVTÁRA® asszonynak, leánynak egy= 
aránt,mert nemcsak sütni-főzni tanul meg ezekből a nclküíözhetlen 
könyvekből, hanem a háztartási stb. tudnivalók ezreit sajátítja el, 
ezért joggal nevezik ezeket a népszerű és nélküíözhetíen könyveket 

a háziasszony kincseskamrájának 
A ^HÁZTARTÁS KÖNYVTÁRÁT® Kürthy Emilné szer
keszti, a »Háztartás« cimü 20 éves asszonyujság szerkesztője. 

Egy-egy kötet ára csak 20 fillér. 
Az eddig megjelent 51 kötetet 10 K 20 fill. ellenében megrendelheti a

Szentes..Vidéke kiadóhivatalában
Petőfi-utca 5 szám.

p
< • Egy-egy füzet ára csak 20 fillér.

MŰVÉSZI KIÁLLÍTÁS I

TELJESEN UJ!

Modern Betűanyaoi
JUTÁNYOS ÁRAK!

, SzentesésVidéke könyvnyomdája
<Petőfi-utca 5 szám.> ............. (Telefon 32 szám.>

teljesen uj, a modern kor igényé

nek megfelelő betüanyaggaí lett 

felszerelve. A Szentes és Vidéke 

könyvnyomdája elvállalja 

minúeníéle nyomtatványok, úgymint 
meghívók — gyászjelentések —- 

üzleti nyomtatványok — fal- 

ragaszok és szórócédulák stb.
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EDDIG MEGJELENTEK:
1. Hús- és böjti levesek.
2. Levesbe való.- tészták és 

egyebek.
Különféle előételek.
Tojás ételek.
Marha, borjú és sertéshús 

ételek.
Szárnyasok és szárnyas 

vadak.
Nyúl, őz és egyéb vad= 

húsok.
Halak elkészítése. 
Különféle főzelékek.

... Gyűrött és kifőtt tészták.
11. Élesztős tészták és rétes®

félék.
12. Torták könyve.
13. Sós és édes mártások.

14. Édességek és cukorkák.
15. Vegyes sütemények.
16. Különféle italok.
17. Jóízű kenyérsütés.
18. Fagylaltok, kocsonyák és 

krémek.
Gyümölcs®befőzés.
Zöldség, uborka, stb. el® 
tartása.

Gyermekszoba. (Gyermek® 
nevelés.)

Szépségápolás.
23. Illatszerek.
24. Az egészség ápolása.
25. Lakás. (Jókarbantartás.) Taka®

ritás.
Egyes kötetek megrendelésénél elegendő a szám feltüntetése.
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4-
5-
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7-

8.
9- 
10.

19.
20.

21.

26. Az asztal diszei.<Asztalterités>
27. Fűtés, világítás.
28. Mosás, pecséttisztitás. Mosó= 

szappanok.
29. Háziszerek. (Házigyógyszertár)
30. Hasznos tudnivalók.
31. A bevásárlás művészete.
32. A konyha.
33. Társas étkezések rendezése.

{Lakomák, tálalás.)
34. Egyszerű ételsorok. (Ebédek,

uzsonnák, vacsorák.)
35. Az éléskamra.
36. A pince.
37. A burgonya elkészítése 25 féle

módon.
38. Teasütemények.
39. Konyhakert és gyümölcsös.
40. Diszkért és szobakertészet.
41. A vendéglátás művészete.
42. Hölgyek tanácsadója.
43. A nők sportja.
44. Gyermek hygiena. (Betegségek

és azok gyógyítása.)
45. A fog, száj, és körömápolása.
46. A női testápolása.
47. Folttisztitók.
48. Hogyan ruházkodjunk.
49. Baromfi betegségek.
50. Baromfi tenyésztés.
51. Felfújtak puddingok.

= A. könyvtár folytatódik.

Egy-eg kötet ára csak 20 fillér.

A ^Háztartás című folyóirat negyedévi 2 korona 50 fillér 
kedvezményes előfizetési árban a »SZENTES ÉS VIDÉKE® 
politikai lap kiadóhivatalában rendelhető meg. ................

0
?)
I

o

Ö

Dombornyomású, litografált és könyv
nyomdái névjegyek, Ízléses levélpapírok 
olcsó i áron, nagy választékban kaphatók.

Plakát kiragasztási vállalat!!
Saját érdeke, mielőtt nyomtatványt rendel 
kérjen nyomdánkból előnyös árajánlatot!

SZENTES ÉS VIDÉKE
POLITIKAI LAP

SZERKESZTŐSÉGE ÉS KIADÓHIVATALA PETÓFI.UTCA 5 SZ. 
Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos LICHTENSTEIN MANÓ 

XXXV. ÉVFOLYAM. - XXXV. ÉVFOLYAM. 

ELŐFIZETÉSI ÁRA 

a »Képes Vasárnap« cimü 
szépirodalmi melléklettel együtt 
helyben házhozhordva és vi- 
......... dékre postán küldve:

HIRDETÉSEKET JHTAHYOS ÁROK VESZ TEL A KIADÚHIVHAL.
Nyomatott Székely József könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen~l9Í4---------------------------------- -—

egész évre 10 korona — fill. 
fél évre .5 „ —
negyedévre 2 „ 50 „
egyes szám ára to fillér. 
Megjelen csütörtökön és vasárnap.

O



1914. Január 18.

Európa szeme
Albánián pihen még mindég, a hol a 

balkáni puskaporos hordó kanóca lassen sus- 
iorgó parázszsal ég. Január 20-ára tervezik 
Wied hercegnek. Albánia uj fejedelmének 
Durazzóba való bevonulását. Az uj fejedelem
nek azonban aligha lesz rózsákkal megrakva 
a feje alja uj hazájában. A körülmények ala
pos ismerői szerint az uj fejedelem életesem 
lesz biztonságban Albániában és ennek kap
csán az egész balkáni helyzetet igen komoly
nak ítélik.

Izzed pasa, Dél-Albániának a múlt héten 
kikiáltott mohamedán fejede’me, komolyan 
veszi hivatását: minisztériumot nevezett ki, 
hadsereget szervez és ha Essad pasát, Du- 
razzó jelenlegi urát, Skutari egykori hős 
védőjét megtudta volna nyerni magának, igen 
súlyos európai bonyadalom származott volna 
a két ellenfejedelem uralkodásából. A hely
zet súlypontja ezidöszerint tényleg Essad 
pasa kezében van, mert jól szervezett török 
katonasága van és nincs kizárva, hogy a ra
vasz és becsvágyó pasa előtt nem egészen 
idegen az a vágyódás, hogy Albánia moha
medán fejedelmet kapjon. Csakhogy ez a 
fejedelem — bármenyiszer is tiltakozott 
ellenne, — ö akarna lenni.

A török expedíció, mely a lemondott 
török hadügyminiszter, ezidöszerint Izzed 
pasa, Albánia fejedelme érdekében akar 
Albániába menni és a melynek feltartóztatott 
legénysége és tisztjei még mindig Triesztben 
vanrak deportálva, nagyban reménykedik 
még Essad pasában. Allitólad a prisztinai 
Hasszán bég, Essad pasa bizalmasa az olaszt 
országi Brindiziben a minap tárgyalást is 
folytatott Izzed fejedelem kiküldötteivel. Amit Csendélet az Albán fensikon

annál inkább elhihetünk,‘“mert a furfangjáró 
híres bég épen az ellenkezőjét mondja. Sze
rinte Durazzóból csak azért utazott Brindi- 
zibe, hogy ott magánügyeket intézzen el. 
Essad pasának — úgymond — esze ágában 
sincs Európa határozata ellen cselekedni: 
nincs is hőbb vágya, minthogy Wied herceg 
mielőbb Albániába érkezzék, a mikor azonnal 
véget fognak érni a zavarok. A jeles bég moha
medán létére még azt is erösgeli, hogy min
den számottevő politikus Albániában és igy 
ő is, meg van győződve arról, hogy csak egy 
keresztény fejedelem lesz képes Albániát a 
teljes feldarabolástól megóvni.

A helyzet képéhez tartozik, hogy a 
Vatikán is aggodalommal kiséri az albániai 
eseményeket. A Vatikán ugyan osztja a jeles 
Hasszán bégnek őszinteségben nyilván nem 
bővelkedő ama nézetét, hogy Albániának 
keresztény fejedelmet kell adni, de ezt a 
keresztény fejedelmet a pápa nem Wied 
hercegben szeretné látni. A herceg ugyanis 
protestáns, mig Albániának nem mohamedán 
lakossága katholikus és görög-keleti. A ke
resztények nagy többsége azonban katholi
kus, akik felett ezidöszerint Monarchiánk 
gyakorolja a protektorátust.

Szóval a nagypolitika legnagyobb 
gondja jelenleg Albánia, a kis balkáni föld
darab, a hol a hideg tél dacára forró a talaj. 
Nemsokára talán a háború rettenetes tüzcsó- 
vainak világa mellett lesz nyilvánvaló, hogy 
igaz lehet ugyan a balkáni politikusok jel
szava, hogy a Balkán a balkáni népeké, de a 
kultúra és humanizmus érdekében Európa 
nagyobb egyetértésére lesz szükség, hogy a 
béke tartósan biztositassék.

Mint a napilapokból ismeretes a bu
dapesti rakodóparton egy utazókosárban 
női holttestet találtak, akiről a boncolás 
megállapította, hogy megfojtották. Két na
pig tartó izgalmas nyomozás után végre 
sikerült a rendőrségnek megállapítani a nő 
személy azonosságát. A szerencsétlen áldo
zat Turcsányi Emília, akit az éjjeli világban 
„Mágnás Elza“ néven ismertek. A meg
gyilkolt nő nagy fényűzés közepette élt, 
mint egy ismert és többszörös milliomos 
butorgyáros barátnője, akinek csak az 
ékszereit és csipkéit félmillióra becsülték. 
Ezekből az ékszerekből mintegy hatvan
ezer korona értéket elraboltak a gyilkosok. 
Turcsányi Elza híres leány volt az éjjeli 
világban. Igen hamar kezdte, már a mille- 
nium évében pincérleány volt. De hamar 
sokra is vitte. Nagy szépsége és intelli
genciája ezen a pályán sem maradhatott 
véka alatt. Egymásután, sőt sűrűn akadtak

Rémes bünügy

A meggyilkolt Turcsányi Elza. 
(Az Allamrendörséfi eredeti felv.J

gazdag barátai, legelőször az Olimpia-mu
latóban vállalt szerződést, később a Casino 
de Parisba került, majd a Fővárosi Orfeum
ba, Itt már városszerte ismert hölgy lett 
belőle. A Mágnás Elzának nevezte min
denki. Hat évvel ezelőtt megismerkedett 
egy igen gazdag butorgyárossal, akinek 
Becsben van a gyára és Budapesten is van 
fióktelepe. A gyáros nem engedte meg, 
hogy tovább is éjjeli mulatóhelyeken tar
tózkodjék. Lakást bérelt neki és gazdagon 
ellátta. Ezután a mágnás Elza már mint 
előkelő nézőközönség jelent meg néha a 
Fővárosi Orfeumban. Hajdani pályatársnöi 
irigykedve beszélgettek nagy karrierjéről, 
mely most ilyen rettenetes sorssal nyert 
befejezést. Gyilkosait is kinyomozta a ren
dőrség házvezetőnője Kóborv, Rózsi és 
ennek szeretője, Nick Gusztáv péklegény 
személyében.



II

Az utókor. Irta: Szomahází István.

— Édes fiam, — mondotta az öreg pik
tor, aki hatvanéves kora ellenére most is 
különb talentum volt, mint az egész fiatal 
generáció, de aki elveszettnek tartott minden 
percet, amit nem a kávéházban töltött el, — 
édes fiam, ne beszélj nekem az utókorról, 
mert még komolyan azt találom hinni, hogy 
szamár vagy... Csak az iskolakönyvek mond
hatnak olyan együgyüségeket, hogy az utókor 
igazságot szolgáltat a nagy embereknek . . . 
Nincs az a rossz biró, aki horribilisebb téve
déseket követne el az igazságszolgáltatás 
terén, mint ez a te nagyratartott utókorod...

Azon kezdem, hogy az utókor ítélete a 
legtöbb esetben hamis és elfogult . . . Nem is 
szólok azokról a híres férfiakról, akik a tet
teik révén kerültek bele a történelembe — 
hiszen ezeknek a képe úgyszólván mindig a 
szimpátia vagy az antipátia világitásában csil
log felénk a századok vagy ezredek ködé
ből . . . De még azokat a nagyságokat is 
többnyire hibásan ítéljük meg, akik a saját 
lelkűk termékeit érintetlen szűziességükben 
hagyták reánk: tehát a nagy költőket, írókat 
és festőket is... Honnan tudod, hogy az öreg 
Homérosznál nem járt nagyobb poéta a görög 
olajfák és babérerdök között? . . Honnan 
mered állítani, hogy Rafael volt a legna
gyobb festő s hogv a „Fidelió,, mestere 
érte el a hangok birodalmában a legnagyobb 
tökéletességet? . . . Mert nem tudsz róla, 
hogy ezeknél különb legények is jártak va
laha ezen a piszkos és gyönyörű földtekén? 
... Édes fiam, a te tudományod épp olyan 
puszta véletlenség, mint minden, ami az 
eleven és a holt emberek sorsát*intézi .. . 
Egy szobatüz, amelyet nem jegyzet fel a 
történelem, talán a Homéroszénál hason
líthatatlanul nagyobb remekműveket pusz
tított el egvnehánv pillanat alatt s valahol, 
egy beom’ott kastély falak között, talán 
olyan képek porladoznak. amelyek a Ra
fael minden csodamunkáját homály hábo
rítanák . . . Azt mondom neked, édes 
fiam, hogy a holtak közt épp úgy vannak 
szerencsés és szerencsétlen fráterek,mina 
idefönn a föld színén . . . Némelyik pusztz 
véletlenségböl, könnyűszerrel hozzájut ar 
örök élethez, míg a másik, aki százszot 
érdemesebb nála, végképpen eltűnik abban 
a porrétegben, amelv a letűnt korszakokat 
elfödi előlünk . . . Az utókor épp olyan 
pletykás vénasszony, mint azok, akik a mi 
dolgainkat számon tartják . . .

— Szóval Klió egy fölületes zsur- 
hölgy — mondotta a fiatal karrikatura- 
rajzoló, az elmés és ö’letes fiú volt, bár 
az „ecset" szó. két cs-vel és két t-vel irta.

Az öreg piktor megrázta a fejét.
— Nemcsak fölületes, hanem egyene

sen hisztérikus dáma a te Kliód — szó
lott nyájasan. — Sőt még rosszabb: egy 
ravasz é alkalmazkodó perszóna, aki akár
hányszor az élők szája-ize szerint fejti meg 
a porladozó hírességek képét.

. . . Ezenkívül szeszélyes, rosszhiszemű 
és kárörvendő is, aki olykor örök élettel aján
dékozza meg a kalandorokat és a tökfilkókat, 
míg a lángeszeket ravasz örömmel sikasztja 
el az „igazságos" utókor elöl . . . Ha éppen 
akarod, be is bizonyítom a tételemet s szí
vesen elmondom neked a Grotius testvérek 
ismeretlen és tanulságos történetét . . .

— Grotiusról, a híres fizikatudósról 
beszélsz? — kérdezte egy szobrász, aki 
annak idején átcsúszott valahogy az érett
ségi vizsgán s azóta mindig felhasználta az 
alkalmat arra, hogy a polgári tudományok
ban való jártasságával hencegjen . . .

— Róla és az öcscséről, vagyis: Balt- 
hazar és Melchior Grotiusról, akik közül 
még a náladnál műveltebb emberek is csupán 
Balthazárt, az idősebbet ismerik . . . Pedig 
a Balthazár könnyüvérü, kalandos fickó volt, 
aki naphosszat, sőt féléjszakákon át a lányok 
és menyecskék ablaka alatt lebzselt, a pénz
zel, a méltósággal és egyéb komoly dolgok
kal annyit sem törődött, mint egy lyukas 
mogyoróval s akárhányszor nem volt tisz
tában azzal a fontos kérdéssel, hogy miből 
fogja megszerezni a másnapi ebédjét? Ilyen 
éha, komolytalan természet volt a derék 

Balthazár, mig a bátyja, Melchior, talán a 
egész életében nem kacagott annyit, mint ez 
a vidám legény egyetlen nap alatt . . . Mel
chior pap volt és művész. A hajnal még nem 
derengett és a nap még a távoli havasok 
mögött szunnyadozott, amikor ö már áhitatos 
szívvel térdelt a kolostortemplom kőkockáin, 
mig fölötte a mennyei Szűz képe alatt, misz
tikus, vörös lángok csillogtak. Melchior test
vér az Ur szolgálatának szentelte életét egy 
magános kolostorban, mely sivár kőbányák 
közt feküdt, öt vagy hat hozzá hasonló asz
kéta között, aki még álmában sem vágyako
zott a gyarló világ élvezeteire . . . Rideg, 
örömtelen életnek látszott ez — és a szegény 
Melchior testvér mégis boldog és elégedett 
volt, mert magános cellája csöndjében a mű
vészet múzsája nyomott csókot vértelen hom
lokára . . - Amikor napi ájtatosságait vé- 
gazve, kicsike odújába bevonult a sovány 
pap — anélkül, hogy ólomkarikás ablakain 
át a távoli hegyekre kinézett volna — egy
szerre csak virágzó kertekben, illatos pálmák 
között járt, édes, madonnaarcu asszonyok 
között, akik szeretettel mosoly ogtak reá . . . 
Ezek az asszonyok csak a fantáziájában él-

A háromlábú kutya.
Pompás állat, mely Grotta-Grotteneg József birodalmi 
gróf tulajdona, amint azt tudományosan is konstatál
ták, háromlábbal jött a világra. Ezt a csonkaságát 
azonban meg sem érzi; úgy fut, mintha négylába lenne. 
Hiányzó negyedik lába helyét egy kis dudorodás jelzi.

éltek, de nagyobb boldogságot szereztek 
neki, mintha igaziak lettek volna; hiszen 
mindig jók és hűségesek voltak hozzá . . . 
És Melchior testvér bezárván cellája tölgyfa
ajtaját, derűs lélekkel kente föl a színeket 
palettájára s művészetével életet adott a 
bájos madonnáknak, akik tekintetükkel any- 
nyiszor körülsimogatták ... És a kis cella 
falai megteltek a szerzetes álmaival, amelyek
nél szebbek nem igen kerültek még ki a ha
landó emberek ecsetje alól . . .

Balthazár, ha néha nagyon sokat koplalt, 
fölkereste testvérbátyját a kolostorban é s 
zsebredugott kézzel nézte végig a szüzany a 
aranyglóriás képeit.

— Miért nem adod el a gazdag püs
pököknek? — kérdezte Melchior testvértől.

— Mert boldogtalan lennék, ha meg 
kellene válnom tőlük — szólott ragyogó 
szemmel a szerzetes.

— És nem izgat, hogy nagygyá és hí
ressé lehetnél kepéiddel ?

A pap megrázta a fejét.
— A hírnévre nem vágyakozom — 

mondotta szelíden — mert a boldogság a 
nyugalomban és egyszerűségben rejlik . . , 
Én ebben a szürke zugban talán boldogabb 
vagyok, mint odakünn a császárok, akik már- 
vanyos palotákban laknak . . . Az életem
ben nem vágyódom többre ennél; ha pedig 
behunyom a szemem, bizonyos vagyok benne, 
hogy az utókor örök időkön át meg fogja 
őrizni a Melchior Grotius nevet . . .

A kalandor gúnyosan elnevette magát. 
t — Az utókor? — kérdezte csufolkodva. 

Azt mondom neked, óh jámbor szerzetes, 
hogy én, az éhes csavargó, sokkal tovább 
fogok élni az utókor emlékezetében, mint te, 
a világraszóló művész . . .

A pap nem felelt e léha beszédre, a 
nyughatatlanvérü fickó pedig pár zöldpe
nészes pénzdarab zsebredugása után, fütyö- 
részve eltávozott a kolostorból ... És amig 
Melchior atya ismét elővette palettáját, ö 
már ott ült valami utszéli korcsma asztala 
mellett, hogy a pénzt a vándormuzsikusok 
között elherdálja . . .

Sokáig hir sem hallatszott a kóbor fic
kóról (már-már azt lehetett volna hinni, 
hogy az éhes farkasok martalékává lett 
valahol), amikor egyszer a kolostor gvár- 
diánja ezt a kérdést intézte Melchior 
atyához a szegényes ebéd közben:

— Vájjon nem atyád fia-e ama híres 
Balthazár Grotius, akit most a tudós fér
fiak annyiszor emlegetnek?

— És miről híres az a Balthazár 
Grotius? — kérdezte a jámbor szerzetes 
csodálkozva.

— Arról, hogy ő találta ki az uj 
termometrumot, amely nem nyolcvan, nem 
száz és nem is száznyolcvan grádusra 
osztja a kicsike üvegcsövet, hanem kerek
számban kétszáz grádusra. Ez bizonyára 
nem kis dolog, szeretett testvérem, mert 
a kétszáz mindenesetre egyenesebb nume
rus, mint a nyolcvan vagy a száznyolc
van . . .

— És ehhez oly sok észre volt szük
sége ama bizonyos Balthazár Groliusnak? 
— szólott álméikodva Melchior atya.

— Akár volt szüksége észre, akár 
nem volt szüksége, az bizonyos, hogy ö 
volt az első, aki a kétszázfokos termu- 
metrumot kitalálta . . . És az elsőség, jám
bor testvérem, mindig érdem, amint ezt a 
világ története elegendőkép bizonyítja . . .

Melchior atya nem szólt semmit többé 
a gvárdián beszédére, hanem lehajtott 
fővel, elgondolkodva tért vissza magános 
cellájába. Később kóbor utasok hírül hoz
ták, hogy Balthazár Grotius kószálásai 
közben egy nürnbergi tudóssal ismer
kedett össze, aki az eszes fickót beál
lította a laboratóriumába a nagy görebek 
és lombikok közé s az unatkozó fiú 
nak itt támadt az a gondolata, hogy meg

csinálja a legelső kétszázfokos hőmérőt. Nagy 
dolgot bizonyára nem cselekedett ezzel, de 
a fizikusok elfogadták az újítást s a kétszáz
fokos termometrum azóta az ő nevével ter
jedt el az egész nagy világban, ahol az efféle 
haszontalanságokkal foglalkoznak. Balthazár 
Grotius nevét már mindenütt ismerték, ami
kor egy éjjel tűz ütött ki a kolostorban s a 
Melchior atya festett álmai pár óra alatt vég
képpen hamuvá lettek. A jámbor szerzetest 
sírba vitte ez a nagy csapás s az utókornak 
még csak sejtelme sem volt arról, hogy vala
hol élt valamikor egy rajongó pap, aki olyan 
nagy művész volt, hogy az összes világra
szóló piktorok elhomályosodtak mellette . . , 

— És igy történt — fejezte be szavait 
az öreg bohém — hogy Melchior Grotiusnak, 
a nagy művésznek nevét senkisem ismeri 
közülünk, mig Balthazár Grotius, a könnyü
vérü kalandor miatt már isten tudja hány 
kicsiny diák bukott meg világszerte a fizi
kából . . . Balthazár Grotius él és örökké 
élni fog, pedig nem cselekedett mást, mint 
hogy — nem lévén egyéb dolga — kétszázat 
csinált a száznyolcvanból.



III

Egy indus költő.
Ez az érdekes fej áll most az irodaim1 

körök érdeklődésének a központjában. Ra
bindra Nalh Tagore indus költő és iró ez, a 
ki elnyerte az idei irodalmi Nobel-dijat.

Általános csodálkozást kellett a Nobel- 
bizottságnak ez a döntése, mert Rabindra 
Nath Tangoréröl vajmi keveset hallott eddig 
Európa, sőt egészen bátran mondhatjuk, hogy 
igen müveit irodalmi emberek is voltak, akik 
még hírét sem hallották. Szinte érthetetlen 
tehát a Nobel-bizottság különös döntése, a 
mit talán a mi jeles magyar szépirónk, Szo- 
maházy Istvánnak lapunk mai tárcájában le
fektetett mélyjárásu theoriája magyarázna 
leghelyesebben.

Persze az az elképedés, melyet a be 
nem avatottak körében a Nobel-bizottság 
döntése keltett, nem jelenti azt, hogy Ra- Rabindra Nath Tagore. 

az irodalmi Nobel dij nyertese.

bindra Nath Tagora érdemetlen volna a nagy 
díjra. Ha Eurónában nem is ismerték, szü- 
kebb hazájában, Bengáliában mint összeha
sonlíthatatlan nagy költőt honfitársai valóság
gal istenitik. Sok millió indus formálisan 
szentként tiszteli és költeményeit, túlnyomó
részt szerelmi dalokat, egész Indiában ének
tik. Tangore 1861-ben született, tehát most 
53 éves és India egyik legelőkelőbb család
jának a sarjadéka. Egy év óta felváltva 
Angliában és Amerikában tartózkodik, ahol 
könyveinek és atyja életrajzának kiadásán 
fáradozik. Nem valószínűtlen magyarázata 
Tagore váratlan kitüntetésének, hogy ez an
gol részről való közbenjárásra történt, hogy 
az indusok angolellenes hangulatát ellen
súlyozza.

Eltévedt a vasúton.
Amarikai történet.

Erre mrs. Packard mély lehangollsága 
dacára se volt képes mosolyát elfojtani. E 
pillanatban érezé bánatának egész nagyságát 
és ez boszuságát némileg enyhítette. Lehe- 
getlen volt a szegény öreg asszonyra hara- 
tudni, ki oly járatlan volt a világban, és 
igy félbeszakított beszélgetésük fonalát újra 
fölvette.

— Még mindig nem mondta meg mrs. 
Dodd, hova utazik? —

— Albanyba megyek Jehiel fiamat láto
gatni, — válaszolt a kérdezett. — 0, mint 
ön is tudja, lelkész, és egy ideig Westbury- 
ben volt alkalmazva. Most öt év óta Albany- 
ban van és ez idő óta nem láttam öt. Hisz 
tudja, hogy Sarynak egy sereg gyermeke 
van — nem akartam a gondot és dolgot 
egészen magára hagyni, és igy nem szaba
dulhattam. De a kicsinyek most már felnőttek
— Sammy a legfiatalabb — és Jehiel nem 
akarja, hogy tovább is maradjak. Legalábbis 
egy évre menjek hozzá. Bőröndömet John 
előre küldte, hogy semmi gondom rá ne le
gyen. Most Hartfordig megyek, onnét pedig 
Yorkba, hol John fivére már várni fog reám. 
0 ott majd fog valakit keresni, kivel az utat 
folytathatom, mert igen nagy ut ám az még 
Indiánéig, már pedig koromban az ember 
kissé nehézkes.

— Indiánéba ? — kiáltott fel mrs. Packard.
— De hisz Albany New-York-államban van.

— Az nem lehet! — viszonzá mrs. Dodd 
határozottan.

— Es mégis mrs. Dodd. Jól tudom, hol 
fekszik Albany. Nővérem fiának, Joe Weed- 
nek háza van Albanyban, és ha férjem, mint 
rendesen minden évben Saratogába utazik 
rokonait meglátogatni, kik ott sütöházzal 
bírnak, úgy az éjeiét rendesen Jóénál tölti. 
Gyakran beszélte, hogy Albany ha nem is 
oly nagy város mint York, de az államnak 
szinte fővárosa.

— Nos, úgy hát nem tudom — mond 
mrs. Dodd biztosságában megingatva. — 
Jehiel Indianaról beszélt ugyszinte John is. 
Azt hiszem, Jehiel levelein New-Albany állott, 
de azt soha sem hallottam, hogy New-Albanyt 
említett volna.

Regénycsarnok.

— Nem tudom, létezik-e Indiana állam
ban Albany vagy épen New-Albany nevű 
város, — mondá mrs. Packard méltósággal, 
— csupán azt mondhatom, hogy ily nevű

Rübezal, hegyi szellem.
kőszobra, melyet egy jókedvű mővésztársaság készített 

a Magas Tátta egyik turistaháza előtt

Farsangra
ajánlja kizárólag mérték után készülő 
szabadalmazott halcsontnélküli fűzőit

Dr. Miszné FÜZÖTERME
BUDOPEST IV., Váci-ulca7,1. em.

Telefon 142—45
Ismertető árjegyzéket, a Képes Vasárnapra való 

hivatkozással, díjtalanul küld. 

más várost soha sem hallottam, kivéve azt, 
mely York államban fekszik. De ha csakugyan 
léteznék egy Albany Indiánéban is, úgy nem 
látom át, miért küldi önt John előbb Yorkba.

— Igaz, ezt én sem értem, váiaszolá — 
az öreg asszony bizonytalanul és zavartan, 
de remélem, John fivére tudni fog mindent. 
Most csak az aggaszt, hogy Hartfordban ko
csit kell cserélnem. Onnét aztán úgy hiszem, 
az a vonat megy egyenesen New-Yorkba.

— Hartfordban könnyen eligazodhatik, 
— vígasztalé mrs. Packard. Csak a pálya
udvar másik felére megy át, ott valakit meg
kérdez, hogy ez-e az Albany-vonat, vagy 
akarom mondani, a yorki vonat. Sajnálom, 
hogy nem utazhatom egész odáig önnel, de 
n? Manchesterben kiszállok, hol növérémet 
Lucy-Annt akarom meglátogatni. Ö szegény 
bénulásban szenved, és félek, többé nem is 
gyógyul meg. Mindenesetre pár hetet nála 
kell töltenem!

— Nagyon szeretném, ha továbbra is 
önnel utazhatnám, — mondá aggodalmasan 
mrs. Dodd. — A kosár, a doboz, az esernyő 
és mind e többi aprólék igazán nagy teher. 
De bőröndöm már tele volt és különben is, 
miután Yorkban is kell időznöm, jónak gon
dolom, ha néhány tárgyat magammal viszek, 
mert e ruha, mely rajtam van, épen nem a 
legjobbak közül való. így e dobozban elhoz
tam jó fekete selyem ruhámat, két jó főkötöt, 
néhány gallért és zsebkendőt, hogy legalább 
a városiak előtt mutathassam magamat. Az 
almákat pedig John fivérének viszem, ki e 
fajt igen szereti. Esernyő nélkül se utazhat
tam, mert ha Yorkban uj ruhámat rám ve
szem, úgy nem nélkülözhetem. — Az anizs 
pedig szükséges. —

— A „Manchester" kiáltás itt félbesza
kította öreg barátnőnk felvilágosításait. Mrs. 
Packard egy futólagos üdvözléssel kiszállott 
és utitársnöjét egyedül hagvta.

A vonat nem sokára Hartfordba ért és 
mrs. Dodd, kit a lárma és tolongás tökélete
sen zavarttá tett, úgy ahogy tudta, gyorsan 
összeszedte podgyászát és a kocsi magas 
lépcsözetén lemászott, de oly hirtelen és 
oly gyengédtelenül jutott a földre, hogy ska
tulyáját elejtette.

(Folyt, köv.)

-wt _ C '11 J Modern szálloda, újonnan berendezve, légfűtés, hideg- és melegvíz minden szobában, lift éijcl-nappal.
^aVOy IN agy OZallOCia... Egyágyas szobák 3 koronától, kétágyas szobák 5 koronától 
BUDAPEST, VIII. kér. József-körut 16. SZ. fűtés, világítással. A szobák feltétlen tiszták. — Újonnan berendezett Pensio-rendszcrünk. napi

TELEFON: József 20— 62 és József 20—53. B ellátás 4 korona. — Szobák hosszabb tartózkodásnál megegyezés szerint. ■

FOGAK
= Részletre is. — Mérsékelt árak =

szájpadlás nélkül 10 évi jótállással t koronát/1 felj-bb. Az általam készített és 
a párisi Fogorvosi Akadémia kiállításán az aranyéremmel s diszkereszttel ki
tüntetett fogak rágásra kitünően használhatók, könnyen megszokh tők. a száj
ból ki nem veheti k, a valódi fogakat teljesen pótolják. Továbbá aranyit dakat, 
koronákat .egjobb amerikai arr n Simon szerbkir. ttdv.
módszer szerint készít: vrOSSHlűnil dlmOIl fogtechnikus.

Dr. Bartsch. Speciális platina-, arany-, email 
rOgöTVOS fémesek, foghúzás érzéktelcnitve
Budapest, Erzsébet-körut 50. I. em. Royal-szállodával szemben. 
ÓVÁS! Ne tévedjen a szomszéd házakban lévő fogor

vost khoz. csak 50 szám alatt vagyok található.

Ha rendel, hivatkozzék a jelszóra: „Képéé Vasárnap". Ez csodát miivel!



IV.

— Kik ezek a forró szerelmesek ?
— Ez nem szerelmes pár. Csak kedvük támadt 

ezt a divatos táncot eltáncolni.
— No és mit szól ehez annak a fiatal lánynak 

a gardedámja.
— Semmit, mert az az ur a gardedámja.

A hét humora.

Ki járt rosszabbul ?
— Hogyan hát a szegény Gazsi bácsi tényleg 

meghalt ?
— Igen . . . Az özvegyét én vettem feleségül.
— Hát igaz a hir ? Szegény Gazsi bácsi 1
— Soh'se sajnáld öcsém, kettőnk közül én va

gyok az, aki rosszabbul járt.

Ártalmas-e a dohányzás ?
r.gy társaságban arról vitatkoznak, vájjon ártal

mas-e a dohányzás vagy sem.
— Az én nagyapám — szólalt meg egy ur — 

erős dohányos volt és kilenczvenhárom éves korában 
halt meg.

Mire közbe szólt valaki:
— Az ördög ismeri ki magát. Az én fiatalabik 

öcsém sohasem dohányzott, mégis meghalt négy hetes 
korában.

A legbiztosabb jel.
Mariska-. Apus, ne hívd nteg többé a doktort. 

Nincsenek komoly szándékai.
Apa: De mennyire vannak!? Tegnap megmutat- 

tatta magának üzletem évi mérlegét.
Hasonlat.,

Altiszt’. Ebadta fickója, olyan gúnyosan nevet, 
mint egy szalonnás gombóc, mely a lábosban meg 
akar pukkadni!

Elégtétel.
Krakéler: Uram, Ön fikszirozott engem. Nekünk 

meg kell verekednünk.
Idegen-. Sajnálom, nem lehet, nem hoztam ma

gammal botot.

Rejtvény-pályázat.

Mi nem sorsolunk ki egv-két jutalomkönyvet a 
megfejtők tömege között. Mi nem kérjük ajándé
kunkért annak igazolását, hogy vásárolja-e lapun
kat? Mi minden megfejtőnek adunk egy nagy
szerű jutalomkönyvet, ha a megfejtéssel együtt 50 
fillért bélyegekben a portó és csomagolás fejében 
beküld. Egy megfejtő csak egy jutalom könyvre tart- 
kat igényt. Egy rejtvény megfejtése is feljogosít e 
nagyszerű reklámajándé'k igénybevételére. A szállí
tásra egy heti időt kötünk ki. A megfejtések erre a 
címre küldendők: A Képes Vasárnap könyvkiadója. 
Budapest, V. Béla-utca 4. A megfejtéseket jövő 
sz lmunkban közöljük.

Az előző számunkban közölt rejtvény meg
fejtése:

Egyenáram. Két hét előtti gyermekrejtvényünk 
megfejtése: Nyúl.

Az ajándékkönyveket szétküldtük mindazoknak, 
akik a 60 fillért beküldték.

malomba menni, □ 
mert minden gaz
da, aki ezen gépet 
megveszi, akk. r 

öröl, mikor ideje 
van és annvit, 

amennyire szüksé
ge van, elkerüli a 
gazda, hogy da ája 
keserű legyen és 
nem fizeti a vámot 
a molnárnak. Ez
által sajit magát 
fizeti ki a gép, bár 
milyen finomságú 
dara előállítható 

rajta, mivel szabá
lyozni lehet. ' óra 
alatt 30—10 kil 
kukoricát öröl nteg 
Tölcsérbe egyszer
re 4 lit kukorica fér 
bele. Súlya 14 kg., 
lendkerékk. együtt, 

gazdaságokban 
megfizethetetlen.

Kukoricát, árpát, rozsot, búzát is lehet rajta darálni. 
Megrendelhető utánvét csomagolással együtt 20 koronáért.

Konrád János nagy áruház, budapesti telepe,
Budapest, 230, Rákóczi-ut 8|A. K. V. I. em. 

Megrendelésnél 10 korona előleg küldendő.
5000 ábrás árjegyzék ingyen. =-..

= EGYETLEN =
Amputált, ferdén nőt, sérvbajos 
stb. se mulassza el, mielőtt szükség
letét mülábakban, testegy enesitö mu- 
füzökben, egyenesartókban, járógé- 

s. oekben, sérvkötők-, haskötők-, guni- 
& ni görcsér harisnyákban beszerezné, 
i wriilbelül 3000 ábrával ellátottárjegy- 
• zéket ingyen és bérmentve kérni.

1 KELETI J.
gummiárak- és közegészség

ügyi cikkek gyára
BUDAPEST, IV, Koronaherceg-utca 17.

GEDULDIGER HUGÓ
RUGGYANTA-BÉLYEGZŐ- 
GYÁR ÉS VÉSŐ-INTÉZET

Budapest, Váci-körut 17,

rrMUSIKA“
részvénytArsasAg

Teljesen befizetett 
::: alaptőke :

600,000 K

vezérképviselete:

Zongoratelep :
VII., Erzsébet-körut 51.

TELEFON : 4—71. SZ.
a leghíresebb zongoragyárak
EHRBAR cs. és kir. udvari és kam. gyár, 
Grotrian STEINWEG Nf. Gebr. Stingl. cs. és 
kir. udv. zongoragyár. Lauberger és Gloss, 
Heitzmann, Oeser Stelzhammer Scholze, stb.

IfDTI |^\| A**  művészek ere- 
I deti zongorajá

tékát reprodukáló, önműködő villamos zongora, 
mely lábbal is működéibe hozható és egyénileg 
szabályozható, mint a PIANOLA, azonkívül mint 
más zongora is játszkató. ::!

Zongorák hangolása, szaksze
rű javítása és modernizálása. 

Eladás legjutányosabb gyári árakban készpénzért, 
valamint a legkedvezményesebb havi törlesztésre.

I

Rézí néni
valódi szegedi 

szakács könyve 
most jelent meg a 
11-ik javított és bő
vített kiadásban, kap
ható leszállított ár
ban 5 K helyett 3 
kor. 90 fillérért, ha 
a „Képes Vasárnap**-  
ra hivatkozik csakis

Molnár Imre 
antiquar könyvkeres
kedésében, Vili, kér., 
Rákóczi-ut 39. (Jó- 

zsef-körut sarok ) 
Könyvjegyzék a..Ké
pes Vasárnap ira hi
vatkozással ingyen és 

bérmentve.

1 K 20 fillér bélyegért 
küldök egy doboz 

arckrémet 
Ti'ztán. simán tartja az arcot! 
MASZTISS droguista, 
Budapest, V. Lipót-körut 12.

Az évad legszebb képeslevelezőlapja!

•uwÁ’ir

Karnevál herceg bevonulása
Bíborvörös, gyönyörű kartonon. URBÁN GÉZA, az ismert rajzolómüvész alkotása 
Csakis a „Képes Vasárnap‘‘-ra való hivatkozással kedvezmény gyanánt küld 

10 darabot 55 fillér bélyegért
20 „ 1 korona „
f0 „ 2 K 20 fill. „

1C0 „ 4 K 20 fill.
Jótékony ünnepélyek rendezői rendkívüli kedvezmény gyanánt 30 kor. 72 fillérér. 
1000 darabot rendelhetnek. Oríentrundschau kiadóhivatala, V. Béla-utca 4. számt

M A Á L — 1 1/ Z I - - — BYDAoP^T' * IY „ES>’e‘c“-“'':a 5- Régi jóhirnevü családi szálló, csendes fekvés-KPfPOIIUl M I V O I If n fi Pn. II. rí. Belváros ko',?n"l>fn- Megnagyobbitva egy újonnan épült 6 emeletes házzal.
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-------------------------------* Hónapos szobák és penzió nipó árban. SZABÓ IMRE, Szállodás.
Ha rendel hivatkozzék a jelszóra: ..Képes Vasárnap" Ez csodát miivel!




